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3aKOHOMEPHOCTU HOMUHALIUU
NEeVICTBUS pa3pylLIEeHUs] B aHIVIMICKOM SI3bIKE
noHauroHanabHoro nepuoaa (VII—XV BB.)

XomycbkoBa H.D.
beaopycckuii eocyoapcmeennviii ynueepcumem, Munck

B nacmoswee epems umeemcs paod uccre006aHull, NOCEAUCHHbIX USYHEHUIO 21420408 PA3PYUEHUs ¢ MOUKU 3PeHUs.
CUCMEMHO-S3bIKOBbIX ACNEKMO06 CeMAHMUKU, a MmaKjce AeKCU4ecKoll U CUHmakcu4eckol covemaemocmu. Buecme ¢ mem
Hepackpuimou ocmaemcsi NPobaemMa A3bIK0BOU Kameeopusayu U HOMUHAYUY Oelicmaus pa3pyuienus.

1leas cmamou — paccmompems 3aKOHOMEPHOCMU (POPMUPOBAHUS 3HAYEHUS PA3PYUIEHUS ) 2AAC0NbHbIX eOUHUY, 8 aKme
HOMUHAUUU U MAKUM 00pA30M blA8UMb OCHOGHbIE CHOCOObI HAUMEHOBAHUS QelicCBUsl pa3pyuleHus npu NOMOWU 2Aa20108.

Mamepuaa u memodot. Mamepuaiom uccie0o8aHus sAAIOMCS 2AA20AbHbIE AEKCeMbl CO 3HAYEHUEeM Da3pYuleHus,
enepevle uKcupyemvle 6 NUCbMEHHbIX NAMAMHUKAX AHeAUTCK020 SA3bIKA 0OHAUUOHAAbHO20 Nepuood: OpeGHeaHeAUuticKuil
(VII 6. — 1066 2.) u cpedneanenutickuii (1066—1475 ee.) nepuodvt. Ilpu smom npumensaucy caedyoujue memoowsl: Memoo
CHAOWHOU 8bl00pKU U3 cA08apell, 0eqPUHULUOHHBII AHAAU3Z, ONUCAMENbHBLI MemoO.

Pezyavmamut u ux oocyncoenue. B cmamoe onpedensiromest 0CHOGHble CHOCOObL 21A20NbHOU HOMUHAYUU OeliCMBUs pa3py-
wenus 6 OpeeHe- U CpeOHeaHeAUuliCKUll nepuoodbl pasgumus A3vlka, a makdice NPUGoOUmcs Ux CpasHUmMeNbHas XapaKmepu-
cmuka. Cnocodbl HAUMEHO08AHUS YCMAHABAUBAIOMCA HA OCHOBE MEOPEMUUecK020 PA3epaHuderus nepeutol U 6MoputHou
HomuHauyuu. llpunumailomes 60 @HUMAHUe UCMOpUYECKUe YCA0BUA PA3GUMUS A3bIKA U HApoOd @ Kajcoblll U3 nepuodos.
Haubonee npodykmugnbimMu cnocodbamu HaAUMeHOBAHUS 0eCMPYKMUBH020 0elicmeus AGAAIOMCA HOMUHAYUS NO NPU3HAKY,
MopheMHas u cemanmuyeckas 0epusayusi.

3akarouenue. Pe3yromamol uccae0osanus mMocym Obimsd NOA0NCEHbI 8 OCHOBY 0anbHeliule2o U3y4eHus 60Npocog, CeA3aH-
HbIX ¢ NpoOAeMaMU GbIPAdICeHUs. NOHAMUS PA3PYUEHUs 8 OpYeuX A3bIKaX.

Karoueevte cao6a: naumenoganue, en1a201bHas HOMUHAUUS, 3HAYEHUe PaspyuleHus / 0eCmpyKyuU, NepeutHas U emopuy-
HasA HOMUHAUUSA, CEMAHMUMECKas CMpyKmypa, 00HAUUOHAAbHbII NEPUOO.

(Vuenvie sanucku. — 2018. — Tom 26. — C. 213—217)

Regularities of the Nomination
of the Destruction Action in the English Language

of the Pre-National Period (VII—XV cc.)

Khamuskova N.F.
Belarusian State University, Minsk

Nowadays there are a number of studies devoted to the research of verbs of destruction from the point of view of system-
linguistic aspects of semantics as well as of lexical and syntactic compatibility. At the same time, the problem of linguistic
categorization and the nomination of the action of destruction remains unexplored.

The purpose of this article is to consider the regularities of the formation of destruction meaning in verbal lexemes in the
nomination act and thus to reveal the main ways of naming the action of destruction.

Material and methods. The object of the study is verbal lexemes with the meaning of destruction, first attested in written
records of the English language of the pre-national period: Old English (VII c. — 1066) and Middle English (1066—1475).
The research methods: the method of selection from dictionaries, the definitional analysis, the descriptive method.

Findings and their discussion. The article defines the main ways of the nomination of the verbal action in the Old and
Middle English periods of language development, as well as their comparative characteristics. The methods of naming are
determined on the basis of the theoretical distinction between the primary and secondary nomination. Historical conditions
for the development of the language and people in each of the periods are taken into account. The research findings show
that the most productive ways of naming destructive action are nomination by feature, morphemic and semantic derivation.

Conclusion. The research findings can be used as a basis for further study of the issues connected with the problems of
expressing the concept of destruction in other languages.

Key words: name, verbal nomination, meaning of destruction, primary and secondary nomination, semantic structure,
pre-national period.
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Jaroibpl paspymieHust (AeCTPYKIHMH) aH-

TJIMICKOTO SI3bIKA YK€ CTAHOBWIUCH OOBEK-

TOM BHUMaHUs y4yeHbIX. Tak, Aucceprauu-
onnoe uccneaopanue A.Il. CynTaHoBOM MOCBSIIEHO
BOIIPOCY MOJUCEMHUU TIIArojoB NECTPYKIUU B pycC-
CKOM M aHIMMMCKOM si3blKax [1]. M3yuanuch Takxke
MEXaHU3Mbl CEMAaHTUYECKOM NepuBaIlMi IJIaroJioB
(hm3MyecKoro BO3ICUCTBUS HAa OOBEKT HAa MaTepH-
aje pa3sHOCUCTEMHBIX sI3bIKOB [2]. U. dunmop pac-
CMaTpUBaJl B3aUMOCBSI3b CEMAHTUKH U CUHTAKCHCA
OTJEbHBIX [JIAr0JIOB Pa3pylICHUs B paMKax Kiacca
[JIaroJioB ‘u3MeHeHus coctossuus’ [3]. B Hacrosiem
HCCIIENOBAaHUU MPEANPUHATA TOMbBITKA PACCMOTPETH
[JIAr0JIbl Pa3pyLICHUs ¢ TOYKU 3PEHHUS SI3bIKOBOU Ka-
TEropu3alyy U HOMHUHAILIMY, YTO €IIe HE HAIUIO OT-
paxeHus B TPyJaX JUHIBUCTOB.

Crnenuduryeckoid 4eproil INIaroJbHOHM HOMHUHA-
LMY SIBJISIETCA XapaKTep COOTHECEHHOCTU MPU3HAKO-
BBIX UMEH C MIPEIMETHBIM psioM [4, c. 36]. Do 3Ha-
YUT, YTO IIIATr0J (POPMUPYET CBOE 3HAKOBOE 3HAYCHHE
KaK B aKTe 3HaKooOpa30BaHUs, B HOMHHAIINH, TaK H
npu (pyHKIIMOHUPOBAHUH B PEUH, TJE €ro 3HAYCHHE
JOTIOJHUTENIBHO YTOYHSIETCS, KOHKPETU3UPYETCSl U
(hopMupyeT TeM caMbIM KPYT COYETAIOIIUXCSA C HUM
NpEeAMETHBIX UMEH [5, ¢. 137].

B teopun HauMeHOBaHUS MPUHATO pPA3IUYATh
MEPBUYHYIO M BTOpUYHYK HoMmuHauuu [6]. K pe-
3yJIbTaTaM MNEPBUYHONM HOMHUHAIIMU OTHOCSATCS HAW-
MEHOBaHUs, BOCIIPUHUMAEMbIE HOCUTEIISIMU SI3bIKA
Kak TepBOOOpa3Hble, MPOU3BOAHOCTh KOTOPBIX MO-
JKeT OBITh YCTAHOBJIEHA TOJIBKO ITyTEM STUMOJIOTHUe-
ckoro aHanu3a [7]. Takoii crmoco0 HOMUHAIIMU €IIIe
ONpeeNseTcsl Kak HOMUHAIUS 10 MpU3HaKy. Yeno-
BEK MOIMEYAET M3 MACChl UMEIOUIUXCSA Yy JaHHOTO
rpeaMeTa MPU3HAKOB OJIMH HanOoJiee XapaKTePHBIH
U UCMOIB3YET €ro AJisi HAMMEHOBAaHUS HOBOIO Mpe-
Meta [6, c. 160]. Pe3ynbTarsl BTOpU4HON HOMHHA-
UM MPEACTABISIOT cOOO0H MUCIIONB30BaHUE yKE UME-
IOIIUXCS B SI3bIKE HOMUHATUBHBIX CPEICTB B HOBOM
JUIT HUX (YHKIIUA HApEUEHUS W BOCIPUHUMAIOTCS
Kak MPOU3BOIHBIE O MOP(HOJIOTHYECKOMY COCTaBY
unn cMeiciy [7]. OCHOBHBIMH cIIOCOOaMHU BTOPUY-
HOM HOMUHAIIMH SBJISIFOTCSE MOp(heMHasi U CeMaHTH-
YyecKast IepuBalusl.

Henp cratbu — paccMOTPETb 3aKOHOMEPHOCTH
(hopMupoBaHUsI 3HAUCHUS Pa3pyIICHUS Y IJIaroib-
HBIX €JMHUIl B aKT€ HOMHHAIIMU U TaKUM O0pazoM
BBISIBUTH OCHOBHBIE CIIOCOOBI HAMMEHOBAHHS JICH-
CTBUS pa3pyLICHUSL.

Marepuaj u MeToabl. MarepuaioM ucciaeaoBa-
HUS SIBIISIFOTCS IJ1arojibHbIE JIGKCEMbl CO 3HAUCHHUEM
paspylieHus, BIepBbie (UKCUPyEeMbIe B ITHCHMEH-
HBIX TaMSTHHKaX AaHIJUMHCKOTO S3bIKa JIOHAIUO-
HAJIBHOTO MEPUOAA, BKIIOYAIOIETro B ceOs ApeBHE-
annmiickuii (VI B. — 1066 1.) ¥ cpeiHeaHTIIHIACKHIA
(10661475 rr.) nepuonst 8, c. 49].

B kadectBe nekcukorpauuecKux HCTOUYHUKOB
HCCIIEIyEMBIX TJIaroJbHBIX EAMHUIL ObLTH HCIIOIb-

30BaHbl TAaKUE CJIOBapH, KaK «AHIIO-CAaKCOHCKHMA
cioBaps» («Borsworth-Toller Anglo-Saxon Dic-
tionary»), «ClioBaph JIPEBHEAHIIUICKOTO SI3BIKA»
(«The Dictionary of Old English»), «HoBsiit an-
DIUHACKUMA  CJIOBapb, OCHOBAHHBIK Ha HCTOpHYE-
ckux npuHiunax» («A New English Dictionary on
Historical Principles»).

MeToapl HCCIENOBAHUSA: METOJ CIUIOIIHON BBI-
0opku 13 cioBapel, 1e(UHUINOHHBIN aHAIN3, O~
caTebHBIA METO/.

Pesyabrarbl u ux obdcy:xaenue. [lo noacueram
HEKOTOPBIX YUEHBIX, IEPBUYHBIC KOPHEBBIE [T1aroJib-
Hble HaMMEHOBAaHHS COCTABISIIOT B COBPEMEHHOM
AHTIINHCKOM s13bIKe Oosiee 67% oT 001IIero CIIOBapHO-
ro cocrana [9, c. 8]. OueBuaHO, YTO B JJOHAIIMOHAJIb-
HBIW TIEPHUOJT PA3BUTHSI AHIIMICKOTO SI3bIKA OHH TaK-
e MPEACTABISIIN 3HAYNTEIBHYIO YaCTh CJIOBApHOTO
¢onga. Jloka3zaTenbCTBOM 3TOMY MOXKET CIIY>KUTb
IJ1aroJibHast JIEKCHKa CO 3HAaYEHHEM Pa3pyLICHHsL.

ITo BpemeHHM mOSIBICHHS TEPBUYHBIC IJIArOJIb-
HbIC HAMMEHOBAHWs 110 MPHU3HAKY, KaK MPaBHIIO,
OTHOCATCSl K JPEBHEAHIIMICKOMY IEPUOAY U IIO
NPOMCXOXKICHUIO TPEACTABISIOT MCKOHHO aHIVIMH-
CKYIO JIGKCHKY. DTHUMOJIOTHYECKAs! PEKOHCTPYKLHS
[JIaroJbHBIX JIEKCEM YyKa3bIBaeT Ha IMEPBHUYHOCTH
3HAUEHHs Pa3pyLICHUs B UX CMBICIOBOM CTPYKTY-
pe: héawan (HOB.-aHII. hew) ‘HAHOCUTH CHCTEMa-
THYECKUE YAapbl KOJIOIIUM OpYXHEM’, ‘pa3pydarb
yaapamu octporo uHctpymenta’ [10] ot u./e.*kau-
‘oute’, ‘pesarw’ [11]; tohaccian (HOB.-aHTN. hack)
‘paspyOarp Ha vact’ [10] ot u./e.*keg- ‘Kkprok, 3y-
oeu’ [12]; sceran / scieran (HOB.-aHTIL. shear) ‘pa3pe-
3aTh, pacCeKaTh YTO-JI. OCTPBIM HHCTpyMeHTOM [10]
ot u./e.*(s)ker- ‘pesars’ [11]; birnan ‘ropers’, beer-
nan ‘xedb’ (HOB.-aHTN. burn) [13] ot u./e.*gwher-
‘ropets’ [12], teran / teoran / tearan (HOB.-aHTI.
tear) ‘pa3pbIBaTh Ha YacTU C NMPUMEHEHHEM CHJIBI
(temo wnu TKawp)’ [10] ot m./e.*der- ‘pasmensTs’,
‘coupats’, ‘pBath’ [12] u T.4. Kak cBUAETENHCTBYIOT
MPHUBEJICHHBIE TPUMEPHI, MEPBUYHBIC [IArOJbHbIC
HaMMEHOBAHMS 110 MPU3HAKY, KaK MMPaBHJI0, 0003HA-
4aroT 0a30BbIe JECTPYKTUBHBIC NEHCTBUS, TaKHE,
KaKk paspylLIeHHE ynapoM (OCTPOro MHCTPYMEHTA),
paspylLIeHHe 1oJ BO3ACHCTBUEM OTHS, paspylLIeHUE
MO/ BO3JICHCTBUEM CHIIBL.

YcTaHOBJIEHHE 3TUMOJIOTHYECKUX CBS3CH, OTHAKO,
HE BCera CBsI3aHO C aKTaMH MEPBUYHON HOMUHALNH.
B HekoTophIX ciydasix (pakTHYeCKH KOHCTATHPYETCS
nepexo OAHOro 3HayeHus B apyroe [6, c. 173]. Ta-
KO€ Pa3BUTHE 3HAYCHUS] MOKHO MPEICTaBUThH B BHIC
MojIeNIell ceMaHTHUeCKuX nepexonos. [Ipumepom mo-
JKeT ObITh JPEBHEAHTIIUICKHUN Tarol rotian / rotien
(HOB.-aHIIL. {0 rot) ‘TIOABEPTaThCs ECTECTBEHHOMY Pa3-
JIOKEHUIO, THUTh B pe3ybTare O0JIe3HU WM CMEpTH’
[10]. Ero necTpyKTuBHOE 3Ha4E€HHUE CBA3aHO C CEMAH-
THUKOW MHIOEBPONEHCKON KOpHEBOM MOpdeMbl *reu-,
reyd-: ril- ‘BBIPHIBATH, BBIKAIIBIBAT, OTKPHIBATH(-C51)’
[11]. Takum oOpazoM, MOJENL CEMAaHTUYECKOTO Iie-
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pexoza ISt 3TOro rarojia OyAeT BBIVISIIETb KaK ‘BbI-
XOIOUTh HapyXy —> ‘THUTH’. Eme omHuUM mpuMepoM
o00HOTO Pofa SIBISIETCS] CEMaHTUYECKOE PAa3BUTHE
JPEBHEAHIVIMICKOTO [aroia steorfan (HOB.-aHIIL
starve) ‘ymuparsb’ [10]. 3HaueHue mIaroabHON e€IUHU-
(bl BOCXOJIUT K CEMaHTUKE MHAOEBPONENCKOTO KOPHS
*ster- )KeCTKUH, ofepeBeHensiid’ [12], u Momens ce-
MaHTHYECKOTO Nepexoa, TAKUM 00pa3oM, BBIVISIUT
Kak ‘CTaHOBUTBCS *eCTKMM' — ‘ymupars’. Ilpuse-
JIEHHbIE CEMaHTHYECKHE MOJAEIH JEMOHCTPUPYIOT
pa3BHUTHE OHOTO 3HAUCHHUS Ha Oaze Apyroro. MoxxHo
MIPEATONOKHNTh, YTO B 000MX CITydasx OCHOBY CEMaH-
THYECKOTO Pa3BUTHS COCTABISET CXOICTBO (pU3HMUeE-
CKMX IPH3HAKOB, XapaKTEpHBIX ISl 0003HAYaeMBbIX
JEeUCTBUI.

OTnenbHYI0 TpyNIy MEPBUYHBIX DNIAroJIbHBIX
HaUMEHOBAaHUI COCTaBIIAIOT 3ByKONOAPAXKATEIIBbHbIE
[J1arojibl, BO3HUKAIOIIME KaK pE3YyJIbTaT BOCIPUS-
TusA. B omnune OT HaMMEHOBAHMH MO MPHU3HAKY
OHHM XapaKTEpU3YyIOTCsS ONPEAEICHHON MOTHBHPO-
BaHHOCTBIO CBSI3M O3HAUAIOIIETO ¢ 03HadyaeMbIM. 1o
BPEMEHHM MOSABIEHUS OHU TAK)KE OTHOCATCS K JPEB-
HEaHINIMHCKOMY MEPUOLY, OTHAKO MEHEE MHOIOYHC-
JISHHBI TI0 CBOEMY cOCTaBy. JI[peBHEaHIIIMICKUH TI1a-
roi cracian (HOB.-aHII. crack) MpeacTaBIseT co0oi
3BYKOIIOJpa)KaTeJIbHOE HAWMEHOBAHUE, BO3HUKA-
IolIee Kak pe3yibTaT (OHETHYECKOro MOApaXKaHUs
pPEe3KOMY 3BYKY, TPOM3BOAMMOMY IPH pa3pylLICHUN.
I'maronpHas eauHuna QUKCUpYETCss B IpeBHEaH-
IJIMMCKOM $I3bIKE KaK HEMOCPEICTBEHHO B 3HAUECHUH,
OIMCBHIBAIOILEM 3ByuyaHHe (‘U31aBaTh PE3KUH 3BYK
[IPpY pa3pylieHun ), TAaK U B 3HAUCHUH, HA3bIBAIOIIEM
JIECTPYKTHUBHOE JIEHCTBHE, COMPOBOXKAAEMOE XapakK-
TEPHBIM 3BYKOM (‘pa30MBATh UTO-JI. TSKETIOE PE3KHM,
BHE3alHbIM XJonkoMm, ymapom’) [10]. MurepecHo,
YTO ATHUMOJIOTHS IVIaroja BOCXOIUT K HHAOEBPOIIEH-
CKOI KOpHEeBO# Mop(heme, CeMaHTHKa KOTOPOH TaKKe
MpeAcTaBIeHa 3HaUCHUEM 3BY4YaHus *ger- ‘U31aBaTh
pe3kuii, mpoH3uTenbHbli 3ByK’ [11]. C naHHBIM KOp-
HEM CBSI3aHO U MIPOUCXOKJIEHUE TAKOTO IVIaroia, Kak
crasshen (HOB.-aHII. crash), OTME4aeMOTO, OJTHAKO,
TOJIBKO B 3allUCAX CPEJHEAHIIUIICKOTO MEpHoja B
3HAUEHMH ‘pa30MBaTh HA YAaCTH C CHJIOW W IIyMOM’
[10]. OcHOBY 5TOr0 IMAroJIbHOr0 HAUMEHOBAHUS CO-
cTaBisieT (oHEeTHUECKOe ynonoOieHne 3ByKy yaapa
U TpecKa, CONpPOBOXKAAMOLIEro paspyuieHue. Erme
OZIHUM HPUMEPOM MOXKET OBbITh IPEBHEAHIIMHCKUI
iaron cwysan / cwésan (HOB.-aHIUI. squeeze). I'na-
roJl — 3BYKOINOJpaXkaTelbHOE CI0BO, 00pasyeMoe B
pesynbrare OHETUIECKOTO YIIOA00IeHHUS 3BYKY pa3-
JaBIIMBAEMOTO 00BEKTa, U (PUKCUPYETCS B 3HAUCHUN
‘maBuTh, OUTH’ [11].

Broprunast HomMuHanus neicTBUA pa3pylIeHus B
aHAJIM3UPYEMBIH MEPHO MpEACTaBIeHa KaK B MOp-
(eMHOM, TaK U CEeMaHTHUYECKOH JepUBaLIUH.

B npeBHeanmuiickuil mepuon pasBUTHS  S3bI-
Ka OIHUM M3 Hambojee NPOAYKTHBHBIX CIIOCOOOB
MOpGEMHOM JepHBallMi OKa3bIBACTCS OTIIArojib-

Hoe npedukcanbHoe cioBooOpa3oBanue. CornacHo
TPaJAUIMOHHBIM TPEICTABICHUSM, Iporecc (Gop-
MHPOBAHHUSl CHCTEMBI TJIArOJILHON NpepHuKCalnu
HperoiaraeT NOCTENeHHOE CeMAaHTUIECKOe U MOP-
(onornyeckoe 000coOIeHHE MPENO3UTUBHBIX TPH-
[JIaroJbHBIX YaCTHI[ OT TCHETHYECKU TOXKIICCTBEH-
HBIX MM IIPEUIOroB 1 Hapeuwi [14, c. 7].

B aHanmsupyemblii TepHoJ, MOXXHO BBIICIUTH
CIIeITYIOIINE JICPUBAIIMOHHO aKTUBHBIC MOJICITH:

1) for- + tnaroa cozunanusg. OAHUMH U3 OCHOB-

HBIX 3HaYCHUI ApeBHeaHIMiickoro npedukca ‘for-’
ObuIM TIeWOpaTUBHBIC 3HAYECHUS ‘JECTPYKLUS , ‘JHU-
menue’ [15]. Pesynasrarom npucoenuneHus Gopman-
Ta K IVIarojly CTaHOBHJIOCH OOpa3oBaHHUE AepHUBaTa
CO CJI0BOOOpa30BaTEIbHBIM 3HAYEHUEM ‘COBEPILUTD
JieficTBHE, MPOTUBOIOJIOKHOE JEHCTBUIO MOTHBH-
PYIOLIETO IVIaronia, aHHYJIUPYIOIIEee pe3yabTaT dTo-
ro aedictBus’: don ‘menarb’ > for-don ‘paspyiars,
yousars’ [13], wyrcan ‘pabotarh, MpOU3BOAMTE >
for-wyrcan ‘pazpymars’ [13];

2) for- + rnaron ABWKEHUS, N3MEHEHHUS COCTOSI-
Hus. [peduxkc for- Taxke MOT peaar30BBIBaTh CBOE
OTpHIIATEIbHOE 3HAYEHNE B COUETAHUH C IVIarOJIaMH,
0003HaYAIOMIMMH COCTOSIHUE MIIM U3MEHEHHE COCTO-
stHUs. B pesynbrare 00pa3oBhIBAINCH OTIVIArOJIbHBIC
JepUBaThl CO CIIOBOOOpPA30BAaTENbHBIM 3HAYCHU-
€M ‘HalpaBUTb B pa3HbIE CTOPOHBI, Pa3bENANHUTH
C TOMOUIBIO JEHCTBUS, Ha3BAHHOTO MOTHBHPYIO-
UM [arosnoM’: bregdan ‘nBurarh, nepemeriars’ >
for-bregdan ‘cHocuTb, pazpymars’ [15];

3) un- + raroa co3unanus. Eme oguum npeBHe-
AHITMMCKUM IPe(UKCOM C OTPHULIATEIBHOM CEMaHTH-
KOH ObUI TpeduKe un-. Pe3yasraroM nprcoeIuHeHHs
€ro K IJIarojy co3uaaHus ObUIo 00pa3oBaHUE MTPOU3-
BOJHBIX CO CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIM 3HAYEHHEM ‘CO-
BEpILIUTh JEHCTBHE, MPOTUBOMOIOKHOE JEHCTBUIO
MOTHBHUpYIOLIEro Tiarona’: don ‘nenars’ > un-don
‘paszpymiars’ [13], wyrcan ‘paborars, NIPOU3BOAUTSH’
> un-wyrcan ‘pazpymars’ [13]. @yHKIHOHUpPOBaHKE
OTPHLATEIBHBIX 110 3HAUECHHIO MPEe(YUKCOB un- u for-
MPEJCTABIAETCS CHHOHUMUYHBIM B JIECTPYKTHBHOM
3HAYEHNUHU B JPEBHEAHITIMICKUN NIEPUO], U, CIEI0BA-
TEJIbHO, TPOU3BOAHBIC IJIAr0JIbl MOTYT OBITH B3aUMO-
3aMEHSEMBI;

4) of- + ‘rmaron pe3Koro, CHUIbHOTO JCHWCTBUS.
[Ipedukc of- umen crnocoOHOCTH MO-Pa3HOMY MO-
IU(QHULIUPOBATh 3HAYCHHUE NPOU3BOIAIIUX CIIOB.
B GonbmmmHCTBE CilyyaeB, IPUCOEAUHSSCH IPEUMY-
IIECTBEHHO K IJIarojiaM, OH peaJl30BbIBAJl 3HAYe-
HUE MHTEHCUBHOTO, OTPHULIATENILHOIO MO XapaKTepy
neiictBusi. B pesynbrare coueranus (opmaHTa C
y1aroyiaMu, 0003Ha4aloUMMu yaap, OPOCOK MM Ia-
JeHne, 00pa3oBBIBANIKCH JEPUBATHI CO CJIOBOOOpa30-
BaTEJIbHBIM 3HAUEHHEM ‘JIUIIUTB )KU3HU C TIOMOIIBIO
JIeHCTBHSI, HA3BAHHOTO MOTHBHUPYIOIINM IJIArOJIOM
scedtan ‘Opocatb crpeiny, cHapsa’ [13] > of-scedtan
‘yOuBaTh CTpeIsoi Uiy nHbBIM opynuem’ [13], stingan
‘xonoth’ [13] > of-stingan ‘ybuBaTh yKOJIOM, IPOTHI-
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katp’ [13], swingan ‘nopots, ceus’ [13] > of-swingan
‘3aceub 0 cMepTu’ [13].

Hepenko crmoBooOpa3oBaTenbHbie  (POPMAHTBI
MPUCOCIUHSIUCH K IJ1arojiaM, y»Ke UMEIOUIUM B CBO-
eil CMBICTIOBOM CTPYKType 3HAUCHHE pa3pyLICHUSI.
B sTroM ciyuyae OTIIAarojpHbIM AepuBaT MOT IpPH-
o0OpeTaTh 3HAYCHHWE WHTCHCHUBHOCTH WIIU TOJHOTBI
NeicTBus: bitan ‘pazpesaTh, pacKyChIBaTh (TIEpEIHU-
mu 3y0amu)’ [13] > for-bitan ‘pa3pbiBaTh Ha KycKH’
[13]; snidan ‘pe3ars’ [13] > to-snidan ‘pa3pe3arb Ha
qactu’ [13]; brecan ‘nomars’ [13] > a-brecan ‘pas-
pymars’ [13]; bernan ‘yandroxare orHem’ [13] >
for-beernan ‘nornomiars oraem’ [13].

Takoli crioco6 orraroabHOl mpedukcanyuy ObLT
XapaKTEPHOU 4epTol CJI0BOOOPa30BaTEILHON CHCTE-
MBI IpeBHEAHINIMICKOTO nepuoaa. B cpeqneanmmii-
CKUI MEePUO/]] CIIOBAPHBIA COCTAB SI3bIKA MOMOTHSIICS
B OCHOBHOM 33 CUET MHOSI3BIUHBIX CJIOB. JTO MpUBE-
JI0 K TOMY, YTO TPAJAUIIMOHHBIE CIIOCOOBI BHY TPUSI3bI-
KOBOM JepUBallUU CTAJIM MOCTEIEHHO BBITECHATHCA
3aMMCTBOBAHHUSMU KaK MPHOPUTETHBIM CIIOCOOOM
MIOTIOJIHEHUsT cioBapHOoro ¢ouna. Muaue roBops,
4yeM OOJIbIlIe HOBBIX CJIOB 3aUMCTBOBAJIOCH SI3BIKOM,
TEM MEHEee MPUBBIYHBIM CTAHOBUJIOCH JJIsi HETO 00-
palieHue K BHYTPUS3BIKOBBIM CIIOCO0aM CIIOBOOOpa-
3o0BaHuA [16, c. 76]. Tak, Hanpumep, NPUBEACHHBIE
BBIILIE ICPUBATHI a-brecan ‘paspywmars’ U for-bernan
‘OIIOLIaTh’ B CPEIHEAHIIMICKUN epUO/T BHITECHSI-
FOTCS. 3aMMCTBOBaHHBIMUA U3 ()PAHILY3CKOTO S3bIKA
rarojamu destroy U consume, AIMCIOIIUMU aHAJO-
TUYHbBIC 3HAYCHHUSI.

Crnemyer OTMETHTh, YTO KOPHEBOU CIIOCOO CIIOBO-
0o0pa30BaHusl, I KOHBEPCHUS, BOSHUKAIOIIUI B pe-
3ylbTaTe yTpaThbl JUYHBIX OKOHYAHUHN y CYIIECTBU-
TeIbHBIX U T1aroioB B XIV—-XV BB., He oTIM4aeTcs
0c000i TPOAYKTUBHOCTHIO B (POPMHUPOBAHUH IJIa-
TOJIBHOTO ACHCTBUSI CO 3HAYEHHEM paspylicHus. B
AHAIM3UPYEMBIN TIEpHO]] (PUKCUPYIOTCS SITUHUYHBIC
MIPUMEPBI TaKOTO Ccroco0a HaWMEHOBaHUS, HAIpH-
Mep dust ‘mibuts’ [10] > to dust “M3MeENBIUTh 10 TTHUTH
WJIU MEJIKUX YacTHIl’, ‘KpomuThes 1o neun’ [10].

Eme ogun cnocod BTOpHYHOV HOMUHAIIMU — CE-
MaHTHUYECKas JEpUBaIUsl — TaKKe TPOSIBISET aK-
TUBHOCTb B HAMMEHOBAHUM NIEUCTBUS pa3pyIICHUS.
OCHOBHBIC MEXaHU3MbI CEMAHTHUYECKOH IepUBALIUHU —
METOHUMHYECKUH U MeTahOpHIESCKUI MIEPEHOCHI.

B cdepe MeToHMMHUYECKHMX TIEPEHOCOB IICH-
TpaJIbHOE MECTO B 0Opa30BaHWU TIIArOJIOB CO 3Ha-
YEHUEM pAa3pyLICHUs] NPUHAICKUT TaK Ha3bIBac-
MOH Kay3anbHOM MeTOHMMHHU. OCHOBY 3TOrO BHJA
METOHUMHUU COCTAaBJISIOT MPUUYUHHO-CIICACTBECHHBIC
cBsi3u. HawmOornee pacnpocTpaHEHHOW pPa3HOBUII-
HOCTBIO IMOJIOOHOTO TIepeHOCca JJisi HaNMEHOBAHHS
JNEHCTBUS paspylleHHs SBISETCS MOAENb ‘NeH-
CTBHE KaK NMpHWUYWHA / yciaoBue  — ‘IEHCTBUE Kak
pesynbrar’. llpuMepoM Takoro CEMaHTUYECKOTO
Pa3BUTHUSL MOXET OBITH MOJENH ‘KOmarh’ — ‘paspy-
wath’. CpelHeaHTTUIUCKUNA TIIaron minen U3BECTECH

B XIV B. B nepBuyHOM 3HadyeHuu ‘xomars’ [10]. K
9TOMY € BPEMEHHOMY IEPHOLY OTHOCUTCS (HUKCa-
51 €70 BTOPUYHOTO 3HAUEHHS ‘pacKanbIBaTh QpyHaa-
MEHT CTEeHbI U T.J. C Lebl0 YHUUTOXKeHu : William
Bastard ... hade taken al pe lande aboute Hastynge
& hade also mynede pe castell. ‘Bunbrensm 3aBoe-
BaTeJIb 3aXBaTWII BCE 3eMJIH BO3JIe XaCTHHICA, & TAKKE
pazpyun 3amok’ (1400 ) [10; 17]. Eme omauM niprme-
POM TaKOro Poja Kay3aJIbHOW METOHUMHUH MOKET ObITh
CEeMaHTHYECKUI MepeHoC ‘Mafars’ — ‘paspyliarbcs’ /
‘moru0arh’. ITa MOJIETh PealTu3yeTcs Ha IpUMepe pas-
BUTHS CMBICIIOBOI CTPYKTYPBI APEBHEAHIITMHACKOTO Ty1a-
rona fallan / feallan (noB.-aHrn. fall) ‘nagats’, n3BeCT-
HOTO B 3TOM 3HAYEHHH €1I¢ B TMCbMEHHBIX MaMSITHUKAX
IX B. [10]. B cpenneanmmiickuii mepuos B CEMaHTHKE
I1arosa B pe3yasTaTe METOHMMUYECKOTO NEPEHoca OT-
MeyaeTcs MOSIBJICHNE AECTPYKTUBHBIX 3HAYEHHH ‘pazpy-
marbes’/ ‘morubarb, ymupars’: bine walles fille. “Ton-
Kue cTeHbl paspyunucek’ (1275 1) / As he homeward
wende he fill ded. ‘T1o nopore 7oOMO# OH yniai 3aMepTBO’
(1300 ) [10]. Kak cnemyeT u3 mpuMepoB, pedb MPEeUMy-
IIECTBEHHO MJIET O Pa3pyLICHUH BBICOTHBIX OOBEKTOB
WJIM CMEPTH YESIOBEKA, COMPOBOKAAEMON MaIEHUEM.

Ecn OCHOBY METOHMMHH COCTaBIISIIOT OOBEK-
TUBHO CYUIECTBYIOIIME B SKCTPAIUHIBUCTUYECKOM
MHUpE MPU3HAKKH CMEKHOCTH MEXIY KaKHMH-THOO
JIEeHCTBUSIMU U MPOLIECCAMU, TO B OCHOBE MeTaOpbl
oOHapyXHBalOTCsl Oosiee IIyOWHHBIE CBSI3U (CXOZ-
CTBa, aHAJIOTUH), MPUIKCHIBAEMbIe JeHcTBHAM [18,
c. 59]. O6pa3HOCTh U IKCIPECCUBHOCTH — 3TO TO,
4YTO oTIHYaeT Meradopy. AHATU3UPYEMBbIH HCTOPU-
YECKUH MEpPHOJ XapaKTepU3YeTCs] HEBBICOKOW aK-
TUBHOCTBIO MeTaopbl B 00pa30BaHMM IIArojioB CO
3HaueHneM paspyuieHus. [Ipumepom storo cnocoba
BTOPUYHOM HOMHHALUM MOXET CIIy)KHUTb MOJAEIb
‘KOCUTH’ — ‘YHUUYTOXKaTh Ul PEBHEAHIIMIICKOTO
rnaroina mawan (HOB.-aHII. mow), (UKCHPYEMOTO
B HCXOIHOM 3HAYEHHHU ‘KOCHUTH (TpaBy, KyKypy3y H
T.4.)" [10]. B cpenHeanmuiickuii epro B CMBICIIO-
BOI CTPYKTypeE IViaroyia oTMeuyaercs popMupoBaHue
MIEPEHOCHOT0 3HAYEHHs ‘0Tpe3aTh CTPEMHUTEIbHBIM
yAAapOM, KaK y KOCbI, YHUUTO)XKaTbh, WIH yOUBaTh 0e3
pa3bopa B GONBLIOM KOJIMYECTBE; pa3pyliaTh’, BO3-
HHUKAOIee Ha OCHOBE OOPa3HOTO CXOJCTBA OIMHUCHI-
BaeMbIX neiictBuii: Than, as wod lyoun, ruschythe
in the fycht, and all quham nerrest hand ... dovn
mawis with his brand. ‘Kak nukuii ieB Opocuiics oH
B 0011 U Bcex, KTO, ObLT PSIIOM, KOCHII CBOUM MEYOM’
(1593 1) [10]. Bo3M0OXxHO, YTO BOBHUKHOBEHHE BTO-
PUYHOTO 3HAYCHUS TAaK)KE€ MOTUBUPYETCS APEBHUMHU
NPEACTaBICHUSIMU YEJIOBEKA O CMEPTH KakK O CTapy-
Xe C HEU3MEHHBIM JIJIsl Hee aTpuOyTOM — KOCOH.

B otnenbHBIX ciiydasx NpPOU3BOAHOE NECTPYK-
TUBHOE 3HAUEHUE Pa3BUBAETCS HA OCHOBE yiKE UMe-
IOLIEroCs Y IIAaroJbHOM JIEKCEMBI IIEPBUYHOIO 3HA-
YyeHus1 paspyuieHus. [IpumepoM MOXET CIyXHUTh
peryisipHas MoJenb MeTadopuueckoro mnepeHoca
‘moxuparh’ — ‘yHU4TOXkarh . COITacHO Takoil Mo-
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JIeTTi BTOPUYHOE 3HaUeHHE pa3pylueHus GopMupyeT-
Ccsl y psifa IIarojioB, OObEIMHEHHBIX IO CEMaHTHYe-
CKOMY NPHU3HAKY ‘Ccroco0 ACHCTBHs B IPYIIIHPOBKY
‘paspyllieHHE C MOMOUIbI MPUPOJHBIX MPHUCIIOCO-
Onenunit’. OMHUM U3 TaKUX IJIAroJoB SBIISETCS JPEeB-
HEaHDIMHACKUYW TIIAToN frefan ‘ecTh’, ‘TIOTIIOIIATh , B
CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpe KOTOPOro pa3BUBAeTCA
MIEPEHOCHOE 3HAYEHUE ‘YHUUYTOXKATh , ‘pa3pyllaTh’:
Dat pe flod hade al freten with fre3tande wawez. ‘Ilo-
TOIl pa3pyllw Bce cTpamHbIMU BoiHamu’ (XIV B.)
[10]. Kak yxe oTmeuanock panee, metadopy Bpsia
JI1 MOXKHO OTHECTH K MPOAYKTHBHOMY CHOCOOy HO-
MUHAIUH [IaroJbHOTO AEHCTBUS CO 3HAYEHHEM pas-
PYLIEHHS B U3y4aeMBbI TIEPUOJ], YTO OJHAKO HENb3s
CKa3aTh O MOCIEIYIOINX HCTOPUUECKHX Tamnax.

3aximouenne. Tak Kak OOJBIIMHCTBO IJIArojib-
HBIX HAaIMEHOBaHWH B aHIINHCKOM SI3bIKE MIPEICTaB-
JSI0T co00M MepBUYHBIE KOPHEBBIE 00pa3oBaHUs,
HanOojee NPOAYKTHBHBIM CIIOCOOOM HOMMHAIMU
JEHCTBHS CO 3HAYEHHWEM pa3pylICHUs] OKa3bIBaeTcs
HOMMHAIUA 10 NMpH3HAKy. He3HaunTenpHyr0 4acTb
KOPHEBBIX TIIArOJIBHBIX JIEKCEM COCTAaBIISIOT HauMe-
HOBaHUs, 00pa30BaHHBIC B PE3yNbTaTe 3BYKOMOAPA-
xanus. B cdepe mopdemHoit nepuBannu 0codeHHO
MPOIYKTUBHBIM CIOCOOOM SIBIISIETCS OTINIArojbHast
npedukcanys, XapakTepHasi TOJIBKO Ul JpEBHEaH-
muiickoro nepuona. KoHBepcus, BO3ZHHKAlOIIas B
KOHIIE CPEIHEaHNINHCKOTO Nepruoja, ele He MOy-
yaeT IHUPOKOro pacnpocTpaneHus. Hanmnuue mone-
Jel METOHUMHYECKOTro W MeTadopuieckoro mepe-
HOCOB yKa3bIBa€T Ha BO3MOXHOCTb HaMMEHOBAHHS
JEMCTBHS CO 3HAUEHUEM pa3pylICHUs B pe3yibTaTe
MPEAMETHO-JIOTHYECKOTO M 00Pa3HOTO MEPeOCMbIC-
JICHUSI IEHCTBUH.
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